
Temeljem članka 13. Zakona o udrugama (NN 74/14, 70/17, 09/19) i članka 47. stavak 6. 
Zakona o sportu (NN 71/06, 150/08, 124/10, 124/11, 86/12, 94/13, 85/15, 19/16, 98/19), 
Skupština Hrvatskog saveza daljinskog plivanja, na sjednici održanoj 14.11.2020.,  donosi 
 
 

S T A T U T 
Hrvatskog saveza daljinskog plivanja 

                 
       
 
1.  OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 
 

(1) Ovim Statutom utvrđuju se odredbe o nazivu, sjedištu, o zastupanju, izgledu pečata, o 
ciljevima i području djelovanja Hrvatskog saveza daljinskog plivanja, (u daljnjem tekstu: Savez) 
sukladno ciljevima, djelatnostima kojima se osiguravaju ciljevi, kao i gospodarske djelatnosti 
koje se obavljaju sukladno zakonu, način osiguranja javnosti rada, članstvo Saveza, tijela 
Saveza, djelokrug i način rada, a u svrhu ostvarivanja potreba i interesa sporta daljinskog 
plivanja kao i način predstavljanja sporta daljinskog plivanja Republike Hrvatske u 
pripadajućem međunarodnom sportskom udruženju, prestanku postojanja Saveza, o imovini, 
načinu stjecanja i raspolaganju imovinom, o postupku s imovinom u slučaju prestanka 
postojanja Saveza te drugim pitanjima od značaja za Savez.   
(2) Savez je jedini nacionalni sportski savez koji koji potiče i promiče šport daljinskog plivanja 
u Republici Hrvatskoj, predstavlja ga u međunarodnim odnosima, utvrđuje uvjete koje 
športska udruga mora ispunjavati, usklađuje aktivnosti svojih članica, organizira i provodi 
sustav natjecanja daljinskog plivanja u Republici Hrvatskoj, uređuje pitanja koja se tiču 
registracije športaša, statusa športaša i drugih športskih djelatnika, te disciplinske 
odgovornosti športaša i športskih djelatnika u daljinskom plivanju, srkrbi o unaprijeđenju 
stručnog rada i osposobljavanja stručnih djelatnika, te unaprijeđuje postignuća daljinskog 
plivanja i skrbi o vrhunskim športašima.    
(3) U Savez se učlanjuju športske udruge daljinskog plivanja; klubovi daljinskog plivanja i 
udruge koje se bave daljinskim plivanjem, sudjeluju i organiziraju natjecanja daljinskog 
plivanja (u daljnjem tekstu: članice), pridružene članice, Županijski savezi daljinskog plivanja, 
Savez daljinskog plivanja Grada Zagreba, Savezi daljinskog plivanja gradova i udruge stručnih 
djelatnika daljinskog plivanja ako su osnovane u skladu sa Zakonom o udrugama i Zakonom o 
športu.  
(4) Športaši s invaliditetom imaju jednaka prava i obveze kao i ostali daljinski plivači i plivačice, 
osim izbora nastupa, financiranja istih nastupa i priprema za koje je nadležan Hrvatski športski 
savez invalida, a sve sukladno Statutu Hrvatskog športskog saveza invalida i Hrvatskog 
olimpijskog odbora.  
 

Članak 2. 
 
(1) Savez je osnovan 09.03.2001. godine, u Rijeci.  
(2) Osnivači Saveza su: 
- Daljinsko-plivački klub „FAROS“, Stari Grad 
- Športska udruga „OMIŠ-PLIVAČKI MARATON“, Omiš  



- Klub za daljinsko plivanje „UČKA“, Kastav 
- Klub za daljinsko plivanje „GIM“, Rijeka 
- Klub za daljinsko plivanje „ZG“, Zagreb 

 
Članak 3. 

 
(1) Naziv Saveza je: HRVATSKI SAVEZ DALJINSKOG PLIVANJA.  
(2) Skraćeni naziv Saveza je: HSDP.  
(3) Pored naziva na hrvatskom jeziku, Savez će u međunarodnim odnosima rabiti naziv na 
engleskom jeziku: CROATIAN OPEN WATER SWIMMING FEDERATION i skraćeni naziv na 
engleskom jeziku: COWSF. 
 

Članak 4. 
 
(1) Savez djeluje na teritoriju Republike Hrvatske.  
(2) Sjedište Saveza je u Starom Gradu, Ivana Kukuljevića Sakcinskog 6. Odluku o adresi 
sjedišta Saveza donosi Skupština Saveza sukladno odredbi članka 27. Statuta. 
 

Članak 5. 
 

(1) Savez ima svojstvo pravne osobe i upisuje se u Registar udruga Republike Hrvatske, Registar 
sportskih djelatnosti pri nadležnom tijelu državne uprave i Registar neprofitnih organizacija pri 
Ministarstvu financija Republike Hrvatske.  
(2) Savez je neprofitna pravna osoba.  

     
Članak 6. 

 
(1) Savez je samostalan u ostvarivanju svojih ciljeva utvrđenih ovim Statutom, a za svoje 
obveze odgovara cijelom svojom imovinom u skladu sa zakonom. 
(2) Savez se ustrojava i djeluje sukladno odredbama Zakona o sportu i Zakona o udrugama.  

 
Članak 7. 

 
 

(1) Savez predstavlja i zastupa predsjednik Saveza, a u slučaju njegove spriječenosti ili 
odsutnosti, zastupat će ga dopredsjednik, a u slučaju njegove odsutnosti ili 
spriječenosti, zastupat će ga glavni tajnik Saveza ili osoba iz reda članova Izvršnog 
odbora koju ovlasti predsjednik. 

(2) Savez u svim poslovima, pored predsjednika, zastupaju i dopredsjednik i glavni tajnik, 
a kada ih ovlasti predsjednik. 

 
Članak 8. 

 
(1) Savez ima pečat 
(2) Pečat  Saveza je okruglog oblika, promjera 32 mm, sa ispisanim kružnim natpisom uz rub 
pečata:  Hrvatski savez daljinskog plivanja*Stari Grad, te u sredini pečata znak Hrvatskog saveza 
daljinskog plivanja. 



(3)Uporaba i čuvanje pečata uređuju se Uputom koji donosi Izvršni odbor Saveza. 
 

 
 

Članak 9. 
(1) Savez ima znak i zastavu.  
(2) Znak saveza su 3 stilizirana daljinska plivača na vodenoj površini, a iznad plivača je kratica 
Saveza HSDP, dok je u poleđini nebo.   
Boje znaka: plivači i prvi val su bijele boje s tim da su plivači obrubljeni modrom bojom, drugi 
i četvrti val su plave boje s modrim obrubom, treći i peti val su bijele boje, kratica HSDP je 
crvene boje, a u poleđini plivača i kratice HSDP je nebo plave boje koja se prelijeva odozgo iz 
svjetlije prema tamnijoj.     
(3) Zastava Saveza je plave boje s centralno lociranim znakom Saveza. 
(4) Opis znaka i zastave Saveza, te uporaba i zaštita, uređuju se Odlukom koju donosi Skupština 
Saveza.  

 
Članak 10. 

 
(1) Savez se sa ostalim športskim udrugama učlanjuje u Hrvatski olimpijski odbor. 
(2) Predstavnik Saveza u Hrvatskom olimpijskom odboru je predsjednik Saveza, ako Skupština 
drugačije ne odluči. 
(3) Savez se može udružiti u Hrvatsko plivačko udruženje. 
(4) Savez se osim u FINA i LEN može učlaniti i u druge međunarodne športske udruge 
daljinskog plivanja kada je to u interesu hrvatskog športa uopće i daljinskog plivanja, odnosno 
sukladno propisima FINA kojoj pripada športska disciplina daljinskog plivanja, a nije u 
suprotnosti sa zakonom.   
(5) Savez se može učlaniti ili udružiti i u druge domaće i međunarodne organizacije i udruge 
kad je to od interesa za sport plivanja i daljinskog plivanja, a nije u suprotnosti s Ustavom RH i 
drugim propisima.  
(6) Odluku o učlanjenju Saveza u športske udruge sukladno ovom članku donosi Skupština. 
 

Članak 11. 
(1) Rad Saveza je javan.  
(2) Javnost rada ostvaruje se upoznavanjem svojih članica i drugih zainteresiranih tijela i 
organizacija odnosno javnosti s programima, odlukama, smjernicama i zaključcima Saveza.  
(3) Obavještavanje javnosti vrši se i objavljivanjem Statuta, odluka, općih i drugih akata, te 
informacija na mrežnim (web) stranicama Saveza, objavom informacija putem glasila Saveza, 
objavom informacija u drugim sredstvima priopćavanja.  
(4) Sjednice tijela Saveza su otvorene za javnost. Javnost se samo iznimno može isključiti sa 
sjednica tijela Saveza u sljedećim slučajevima: 

• kada se raspravlja o pitanjima koja predstavljaju poslovnu tajnu  

• kada se to zbog osobito važnih razloga odluči na sjednici tijela Saveza. 
 

Članak 12. 
 

U Savezu nije dozvoljen niti jedan vid diskriminacije (klupski, rasni, nacionalni, etnički, spolni, 
vjerski, politički i drugi), te sprječavanje sloboda i prava čovjeka i građanina. 



 
2.  CILJEVI, PODRUČJE DJELOVANJE SUKLADNO CILJEVIMA I DJELATNOST  SAVEZA: 
 
2.1. CILJEVI SAVEZA 
 

Članak 13. 
Ciljevi Saveza su: 

 

• razvitak i promicanje športa daljinskog plivanja na području Republike Hrvatske,   

• stvaranje uvjeta za postizanje vrhunskih rezultata u daljinskom plivanju, 

• širenje aktivnosti daljinskog plivanja osobito djece i mladeži,                    

• razvijanje i promicanje međusobne suradnje udruženih članica daljinskog plivanja i 
njihovih  članova,  

• ostvarivanje međunarodnih športskih veza i suradnje, 

• promicanje odgojnih zadaća u športu u duhu fair play-a, razumijevanja, tolerancije i 
odgovornosti  

• kroz bavljenje športom daljinskog plivanja,  

• širenje olimpijskih ideala i jačanje olimpijskog pokreta. 
 
2.2. DJELATNOST SAVEZA 
 

Članak 14. 
 

(1) Djelatnost Saveza u ispunjavanju navedenih ciljeva je: 
 

• utvrđivanje programa razvoja daljinskog plivanja u Republici Hrvatskoj, 

• poticanje, promicanje i nadgledanje sporta daljinskog plivanja na području Republike 
Hrvatske, 

• usklađivanje aktivnosti svojih članica i pružanje im stručne pomoći u radu, 

• predstavljanje daljinskog plivanja pred sportskim i državnim tijelima Republike 
Hrvatske, te odgovarajućim međunarodnim sportskim udruženjima, 

• utvrđivanje sustava, uvjeta i organizacije sportskih natjecanja u daljinskom plivanju  

• sudjelovanje u borbi protiv dopinga, korištenja supstanci i zabranjenih postupaka u 
daljinskom plivanju, a u skladu sa Svjetskim kodeksom protiv dopinga, 

• sudjelovanje u provedbi javnih potreba sporta u Republici Hrvatskoj i u provedbi 
nacionalnog programa sporta, 

• organiziranje nacionalnih sportskih prvenstava daljinskog plivanja, neposredno ili 
preko svojih članica, te međunarodnih i drugih natjecanja i priredbi, 

• skrb o vrhunskim sportašima i nacionalnim ekipama daljinskog plivanja, 

• praćenje i razmatranje aktualnih pitanja financiranja daljinskog plivanja, izgradnje, 
održavanja, upravljanja i korištenja objekata i opreme, te poduzimanjem potrebnih 
mjera u svezi s tim,  

• utvrđivanje i djelovanje na pitanjima koja se odnose na registraciju, status i stegovnu 
odgovornost sportaša i drugih sportskih djelatnika/stručnih osoba u daljinskom 
plivanju,  



• skrb i sudjelovanje u unapređenju stručnog rada i osposobljavanja osoba za obavljanje 
stručnih poslova u daljinskom plivanju. 

 
(2)   Temeljem utvrđenih programa razvoja daljinskog plivanja u Republici Hrvatskoj, Savez 
koordinira i usklađuje programske aktivnosti svojih članica. 
 

Članak 15. 
 

Radi uspješnog izvršavanja djelatnosti utvrđenih u ovom Statutu, Savez surađuje sa nadležnim 
tijelima državne vlasti i drugim odgojno-obrazovnim i stručnim  ustanovama te drugim fizičkim 
i pravnim  osobama. 
 
3.  ČLANSTVO, USTROJ I DJELOVANJE SAVEZA 
 

Članak 16. 
 

(1) Punopravnom članicom Saveza mogu postati športske udruge daljinskog plivanja; klubovi 
daljinskog plivanja i udruge: 
- koje se bave daljinskim plivanjem, sudjeluju i organiziraju natjecanja daljinskog plivanja (u 
daljnjem tekstu: članice) 
- ako su osnovane u skladu sa Zakonima o udrugama i Zakonom o športu 
- ako prihvaćaju Statut i druge opće akte Saveza, Statut i pravila pripadajućih međunarodnih 
sportskih udruženja, načela i pravila Olimpijske povelje, Etičkog i Medicinskog kodeksa, te 
Svjetskog kodeksa protiv dopinga (WADA).  
 (2) Članovi tijela športskog kluba–udruge za natjecanje, osobe osobe ovlaštene za zastupanje 
te osobe ovlaštene za vođenje poslova po odluci ovlaštenog tijela ili na temelju općih akta 
športskog kluba-udruge za natjecanje ne mogu biti osobe temeljem odredaba članka 27. 
stavak 3. Zakona o športu. 
(3) U Savezu su osigurana jednaka prava, obveze i odgovornosti punopravnih članica. 
(4) Članicom Saveza mogu postati i Županijski savezi daljinskog plivanja koji se mogu osnovati 
ako na području županije u najmanje tri različita grada ili općine djeluju udruge daljinskog 
plivanja, Savez daljinskog plivanja Grada Zagreba, Savezi daljinskog plivanja gradova koji se 
mogu osnovati ako na području jedinice lokalne samoprave djeluju najmanje tri udruge 
daljinskog plivanja i udruge stručnih djelatnika daljinskog plivanja. Ovi savezi i udruge su 
podupiruće članice sa svim pravima i obvezama osim prava glasa u Skupštini. 
(5)Ukoliko Izvršni odbor ocijeni da je to od interesa za hrvatsko daljinsko plivanje, pravo 
nastupa u Nacionalnoj ekipi–reprezentaciji daljinskog plivanja imaju i natjecatelji iz klasičnog 
plivanja, kao srodnog športa, koji nisu registrirani za nijednu članicu HSDP.  
 
 
 

Članak 17. 
 
(1) Zahtjevu za učlanjenje udruge iz članka 16. ovog Statuta u Savez potrebno je priložiti:  

•   odluku o udruživanju u Savez,  
•   presliku Statuta udruge,  
•   presliku rješenja o upisu u Registar udruga Republike Hrvatske i Registar 



     sportskih djelatnosti,  
•   presliku obavijesti Državnog zavoda za statistiku o razvrstavanju 
     poslovnog subjekta-udruge u NKD-u,  
•   osnovne podatke o ustroju i djelatnosti,  
•   podatke o osobama ovlaštenim za predstavljanje i zastupanje,  
•  izjavu o prihvaćanju Statuta Saveza i drugih općih akata Saveza, Statuta i pravila 

međunarodnog sportskog udruženja i pravila Olimpijske povelje, Etičkog i 
Medicinskog kodeksa, te Svjetskog kodeksa protiv dopinga (WADA).  

 
 

 
Članak 18. 

 
(1) Odluku o udruživanju u Savez donosi Skupština, koja može odbiti prijem u članstvo udruge 
iz članka 16. ovog Statuta ako ocijeni da ista ne ispunjava uvjete propisane Zakonom ili ovim 
Statutom, odnosno općim aktima Saveza, zatražiti otklanjanje nedostataka u podnesenom 
zahtjevu ili donijeti odluku o prijemu u članstvo Saveza. 
(2) Skupština će podnositelju zahtjeva odrediti rok, koji ne može biti duži od 90 dana, da otkloni 
nedostatke zbog kojih ne bi mogao biti primljen u članstvo Saveza.  
(3) Odluka Skupštine kojom je odbijen prijem u članstvo Saveza je konačna.  
 

Članak 19. 
 

(1) Između dvije sjednice Skupštine Saveza, Izvršni odbor odlučuje o primanju u privremeno 
članstvo. Privremena članica ima sva prava i obveze članice Saveza, osim prava odlučivanja u 
tijelima Saveza.  
(2) Novoprimljena članica prima se u članstvo Saveza uz rok kušnje koji traje dvije (2) godine. 
Do isteka roka kušnje nova članica Saveza ima status Privremene članice te ima sva prava i 
obveze članice Saveza, osim prava odlučivanja u tijelima Saveza. Rok kušnje počinje teći od 
dana održavanja sjednice Izvršnog odbora na kojoj je novoprimljenoj članici potvrđen prijem 
u privremeno članstvo. 
(3) Protekom roka kušnje novoprimljena članica može biti primljena u punopravno članstvo 
(ukoliko dokaže aktivnost za vrijeme roka kušnje) ili može biti brisana iz članstva (ukoliko za 
vrijeme roka kušnje bude neaktivna). 
(4) Aktivnom udrugom smatra se ona udruga koja je u posljednjih godinu dana imala 
registrirane plivače koji su nastupali na najmanje tri službena natjecanja ili je u posljednjih 
godinu dana bila priređivač/supriređivač barem jednog službenog natjecanja iz sustava 
natjecanja Saveza. 

 
Članak 20. 

 
(1) Savez vodi popis svojih članica, a glavni tajnik Saveza zadužen je za ažuriranje evidencije 
članica Saveza, svakodobni uvid i davanje podataka o aktualnom članstvu u Savezu.  
(2) Popis članica vodi se elektronički, a za svaku članicu Saveza obvezno sadrži: 

• podatak o nazivu članice 

• OIB članice 

• datum pristupanja Savezu 



• kategoriju članstva (ako su utvrđene statutom) 

• datum prestanka članstva (za one članice koje nisu više članice Saveza) 
(3) Popis članica Saveza mora biti dostupan na uvid svim članicama i nadležnim tijelima, na 
njihov zahtjev.  
 

Članak 21. 
(1) Članice imaju pravo 

• imati svoje zastupnike u Skupštini Saveza  

• predlagati, birati i biti birani u tijela Saveza 

• sudjelovati u radu stručnih tijela Saveza 

• sudjelovati na natjecanjima u organizaciji Saveza sukladno važećim općim 
aktima Saveza 

• sudjelovati na stručnim savjetovanjima i tečajevima sukladno općim aktima 
Saveza 

• biti informirane o svim relevantnim zbivanjima u području (naziv sporta)  
dostupnim Savezu 

(2) Obveze članica su: 

• provoditi odluke i zaključke tijela Saveza, te odgovarati za njihovu provedbu, 

• aktivno sudjelovati u realizaciji pojedinih dijelova Plana rada Saveza 
prihvaćajući dužnosti priređivača ili domaćina pojedinih prvenstava i akcija 
predviđenih planom Saveza kao i općim aktima. 

• uredno podnositi tražena ili propisana izvješća 

• uredno plaćati članarinu te podmirivati druge financijske obveze utvrđene 
odlukama Izvršnog odbora ili općim aktima Saveza 

• na zahtjev Saveza, obavezne su omogućiti svojim članovima sudjelovanje u 
aktivnostima nacionalnih ekipa  

• uskladiti svoj Statut i opće akte sa ovim Statutom i drugim općim aktima Saveza  

• druge obveze koje odredi Skupština 
(3) Članica Saveza, kao niti bilo tko drugi ne može organizirati međunarodna sportska 
natjecanja i priredbe u daljinskom plivanju  bez prethodne suglasnosti Saveza.  
(4) Ukoliko članica ne bude izvršavala svoje obveze pokrenut će se stegovni postupak sukladno 
Pravilniku o stegovnom postupku. 
 
 

Članak 22. 
 
(1) Kad članica Saveza u svom djelovanju ne ostvaruje ciljeve i zadaće radi kojih je osnovana, 
ako svojim djelovanjem krši zakon ili ne postupa sukladno Statutu i općim aktima Saveza, 
Nadzorni odbor ili Izvršni odbor Saveza, mora upozoriti članicu na nedostatke u radu i 
predložiti da se oni otklone.  
(2) Ako udružena članica i nakon upozorenja nastavi djelovati suprotno odredbama svog i ovog 
Statuta, odnosno ako ukazane nedostatke ne otkloni, Nadzorni odbor ili Izvršni odbor Saveza 
mogu predložiti Skupštini donošenje odluke o isključenju te članice. Savez će  obavijestiti 
nadležna državna tijela za registar i poslove športa o donesenoj odluci Skupštine o isključenju 
članice. 
 

Članak 23. 



 
(1) Članstvo u Savezu prestaje:  

• brisanjem iz Popisa – registra članica na vlastiti pisani zahtjev članice uz 
obrazloženje, koji zahtjev može biti podnesen u svako doba, a članstvo u tom 
slučaju prestaje 30 dana nakon primitka zahtjeva od strane Saveza, 

• ako se utvrdi da je članica prestala djelovati, ako je nad članicom otvoren stečaj 
ili brisanjem članice iz registra nadležnog tijela državne uprave, 

• ako se utvrdi da u razdoblju od tri godine članica nije ispunila svoju obavezu 
plaćanja članarine sukladno odredbi članka 21. stavak 2. točka 4. ovog Statuta,  

• odlukom o isključenju, donesenom od strane Skupštine Saveza, ako članica 
svojim djelovanjem šteti ugledu Saveza i daljinskog plivanja, ili ako krši Statut i 
druga pravila Saveza, ako krši odredbe Zakona o sportu, Zakona o udrugama i 
Statuta Hrvatskog olimpijskog odbora, a osobito ako obavlja djelatnost ili pruža 
usluge koje su nespojive s daljinskim plivanjem,  

• odlukom o isključenju donesenom od strane Skupštine temeljem odredbi 
članka 22. ovog Statuta 

(2) Kada članici Saveza prestane članstvo u Savezu po bilo kojoj osnovi utvrđenoj u 
prethodnom stavku ovog članka, dužna je Savezu podmiriti sve prethodno preuzete ili 
pripadajuće, a nepodmirene obveze, te ista nema pravo potraživanja u odnosu na sredstva 
Saveza.  
 

Članak 24. 
 
(1) U Savezu djeluju sljedeća tijela: 
 

1. Skupština Saveza, 
2. Predsjednik Savez 
3. Dopredsjednik Saveza, 
4. Izvršni odbor Saveza,  
5.  Nadzorni odbor, 
6. Stručna služba Saveza, 
7. Glavni tajnik Saveza. 

(2) Kod izbora članova tijela Saveza, potrebno je voditi brigu o:  
 

• uspješnosti osoba i klubova u razvoju i ostvarenim rezultatima daljinskog 
plivanja,  

• stručnoj osposobljenosti i drugim kvalitetama osoba u odnosu na ciljeve i 
nadležnosti Izvršnog odbora, odnosno drugih tijela saveza 

• poštovanju službene preporuke Međunarodnog olimpijskog odbora o potrebi 
zastupljenosti određenog broja žena u sastavu tijela Saveza.  

 
3.1. Skupština Saveza: 
 

Članak 25. 
 
(1) Skupština Saveza je najviše tijelo upravljanja Savezom. 
(2) Skupštinu sačinjavaju:  



        

• Po jedan predstavnik udruga učlanjenih u Hrvatski savez daljinskog plivanja 

• Podupiruće članice mogu sudjelovati u radu Skupštine sa po jednim predstavnikom, 
ali nemaju pravo glasa. 

 
3.1.1. Predstavnici članica u Skupštini Saveza  

                                                
Članak 26. 

 
(1) Predstavnik članice u Skupštini Saveza može biti osoba:  
 

• koja je državljanin Republike Hrvatske,  

• koja je navršila 18 godina i potpuno je poslovno sposobna, koja se nije ogriješila 
o etičke norme i načela olimpijskog pokreta,  

• koja je član udruge koju predstavlja,  

• koja prihvaća Statut Saveza, Statut i pravila pripadajućeg međunarodnog 
sportskog udruženja, načela i pravila Olimpijske povelje, Etičkog i Medicinskog 
kodeksa, te Svjetskog kodeksa protiv dopinga (WADA),  

• koja nema prepreke iz članka 13. i članka 47. stavak 7. Zakona o sportu.  
(2) Predstavnici članica u Skupštini Saveza za svoj rad odgovorni su Skupštini i članici čiji su 
predstavnici.  
 
3.1.2. Nadležnosti Skupštine  
 

Članak 27. 
 (1) Skupština obavlja sljedeće poslove:  
 

• utvrđuje strategiju razvoja daljinskog plivanja u RH i program za četverogodišnji 
olimpijski ciklus,  

• bira predsjednika Saveza, članove Nadzornog odbora, predsjednika i članove 
komisije za marketing, članove stalnih komisija Saveza, likvidatora, članove 
Stručne službe, te donosi odluku o njihovom razrješenju,  

• potvrđuje članove Izvršnog odbora, 

• usvaja program rada Saveza te financijski plan za sljedeću kalendarsku godinu, 

• usvaja programsko i financijsko izvješće o radu Saveza za prethodnu godinu,  

• donosi Statut Saveza, kao i njegove izmjene i dopune, Poslovnik o radu 
Skupštine, te druge opće akte za koje je ovim Statutom ili odlukom Skupštine 
utvrđena nadležnost Skupštine,  

• donosi odluku o udruživanju u međunarodne i nacionalne sportske organizacije 
koje djeluju u daljinskom plivanju, ili su s njim povezane  

• donosi Pravilnik o pravima i obvezama profesionalnih športaša u športu 
daljinskog plivanja, 

• donosi Pravilnik o uvjetima za osnivanje, pravima i obvezama športskih klubova 
sa  profesionalnim statusom u športu daljinskog plivanja, 

• donosi opće akte o priznanjima i nagradama, te disciplinskim mjerama,     

• donosi program razvoja daljinskog plivanja u Republici Hrvatskoj,  



• utvrđuje ciljeve i orijentaciju športskih i drugih aktivnosti Saveza, te uređuje 
bitna pitanja svog  djelovanja i djelovanja svojih članica, 

• odlučuje o promjeni ciljeva i djelatnosti, prestanku rada i raspodjeli preostale 
imovine Saveza u slučaju prestanka rada Saveza, 

• donosi odluku o promjeni adrese sjedišta Saveza, 

• donosi odluku o statusnim promjenama, 

• donosi odluku o žalbi na odluku Izvršnog odbora kojom se odbija zahtjev za 
prijem u članstvo Saveza, odnosno o žalbi na odluku o isključenju članstva u 
Savezu,  

• donosi odluku o počasnim odnosno zaslužnim članovima Saveza,  

• donosi odluku o prestanku rada Saveza,  

• razmatra i prihvaća izvješća o radu tijela Saveza, 

• predlaže Hrvatskom olimpijskom odboru planove i programe o razvoju 
daljinskog plivanja, 

• obavlja i druge poslove i zadaće određene zakonom, Statutom Hrvatskog 
olimpijskog odbora i ovim Statutom, te je nadležna i za sva pitanja za koja 
eksplicitno nije utvrđena statutarna nadležnost drugih tijela Saveza, kada se 
radi o pitanjima koja po svom značaju upućuju na nadležnost najvišeg tijela 
upravljanja Saveza.  

• imenuje i razrješava predstavnika Saveza u Skupštini Hrvatskog olimpijskog 
odbora, te predstavnike u drugim organizacijama, institucijama i tijelima. 
 

3.1.3. Sjednice Skupštine  
Članak 28. 

 
(1) Skupština Saveza odlučuje o pitanjima iz svoje nadležnosti na sjednicama.  
(2) Sjednice Skupštine saziva i predsjedava im Predsjednik Saveza, a u slučaju njegove 
odsutnosti ili spriječenosti Skupštini predsjedava i rukovodi Dopredsjednik, a u slučaju njegove 
odsutnosti ili spriječenosti glavni tajnik Saveza, a u slučaju njegove odsutnosti ili spriječenosti 
član Izvršnog odbora kojeg ovlasti predsjednik Saveza, sa istim ovlastima. 
(3) Sjednice Skupštine mogu biti redovne, izvanredne, svečane i izborne.  
(4) Sjednice Skupštine saziva predsjednik na vlastitu inicijativu ili na pisani zahtjev Izvršnog 
odbora, Nadzornog odbora ili najmanje 1/3 članica Saveza.  
(5) Zahtjev za sazivanje sjednice Skupštine mora sadržavati prijedlog dnevnog reda i pisano 
obrazloženje za održavanje sjednice skupštine. 
(6) Ako predsjednik ne sazove sjednicu Skupštine u roku od 30 dana od dana prijema zahtjeva 
za sazivanje sjednice Skupštine Saveza postavljenog u skladu s odredbama ovog Statuta, 
predlagatelj može sam sazvati traženu sjednicu Skupštine.  
(7) Redovna Skupština se održava najmanje jednom godišnje. 
(8) Izvanredna Skupština održava se u slučajevima: 
-  kada to traže propisi Republike Hrvatske koji reguliraju športska pitanja i propisi koji 
reguliraju 
   djelatnost športskih udruga,  
-  kada to zatraži natpolovična većina članica Saveza, 
-  kada predsjednik ili Izvršni odbor Saveza procijene sukladno odredbama ovog Statuta da je    
   potrebno sazvati Izvanrednu Skupštinu, 
-  kada Nadzorni odbor utvrdi postojanje nezakonitog rada u Savezu, 



-  u ostalim slučajevima utvrđenim odlukama Hrvatskog olimpijskog odbora i ovim Statutom. 
(9) Svečane sjednice Skupštine mogu se sazvati povodom obilježavanja određenog povijesnog 
datuma za daljinsko plivanje i Savez, za dodjele nagrada i priznanja za športska i sručna 
dostignuća, odnosno iz druge potrebe iste prirode.  
(10) Izborne sjednice Skupštine održavaju se svake četiri (4) godine.  
(11) U slučaju isteka mandata tijelima Saveza Skupštinu Saveza saziva zadnja osoba za 
zastupanje upisana u Registar udruga ili najmanje 1/3 članica Saveza koje su upisane u popis 
članica Saveza prije isteka mandata tijelima Saveza. 

 
 

Članak 29. 
 
(1) Poziv s dnevnim redom, te datumom i mjestom održavanja sjednice objavljuje se na 
mrežnim (web) stranicama Saveza najkasnije 14  dana prije održavanja sjednice. 
(2) Pisani materijali za predloženi dnevni red, s oznakom dana i mjesta održavanja sjednice 
Skupštine Saveza, šalju se članicama Saveza najkasnije 14 dana prije održavanja sjednice 
Skupštine.  
(3) U izvanrednim situacijama predsjednik može sazvati Skupštinu i u kraćem roku, ali ne 
kraćem od tri dana, a pozive dostaviti putem e-maila ili telefaksa. 
 

Članak 30. 
 
(1) Skupština može pravovaljano odlučivati ako je na sjednici nazočna natpolovična većina 
članova Skupštine.  
(2) Pravo glasa na Skupštini nema članica koja nije podmirila svoju obavezu plaćanja članarine 
najkasnije sedam dana prije održavanja Skupštine. 
(3) U slučaju da u zakazano vrijeme početka rada Skupštine ne bude prisutna natpolovična 
većina članova Skupštine pričekat će se jedan sat i nakon toga sjednica Skupštine će se održati 
ako je nazočno najmanje 1/3 članova.  
(4) Odluke Skupštine se donose javnim glasovanjem, osim u slučajevima predviđenim ovim 
Statutom ili ako Skupština odluči da glasovanje o pojedinim pitanjima bude tajno.  
(5) Glasovanje pri izborima za tijela Saveza je tajno, ukoliko Skupština na samoj sjednici o tome 
ne donese drugačiju odluku.  
(6) Odluka Skupštine je donesena ako za nju glasuje većina nazočnih članova, osim kod 
donošenja ili izmjene Statuta, odnosno prestanka rada Saveza, kada se odluke donose 
većinom ukupnog broja članova Skupštine.  
(7) O radu sjednice Skupštine vodi se zapisnik, kojeg potpisuje izabrani zapisničar na sjednici 
Skupštine saveza, te zapisnik ovjeravaju dva ovjerovitelja zapisnika također izabranih na 
sjednici Skupštine Saveza, koji se trajno čuva u arhivi Saveza.  
 
3.1.4. Mandat Skupštine  
 

Članak 31. 
 
(1) Mandat Skupštine Saveza traje četiri (4) godine, a počinje teći danom verifikacije mandata 
predstavnika članice za članove Skupštine Saveza.  
(2) Ista osoba može biti ponovno izabrana u Skupštinu za novo mandatno razdoblje.  



(3) Naknadno izabranom članu Skupštine mandat traje do isteka mandata saziva Skupštine za 
koji je izabran.  
(4) Iznimno, u slučaju spriječenosti člana Skupštine da sudjeluje na sjednici Skupštine, 
nadležno tijelo članice može na temelju pisane odluke, imenovati zamjenika za tu sjednicu.  
(5) Mandat zamjenskog člana za tu sjednicu podliježe verifikaciji Skupštine.  
(6) Predstavnik u Skupštini Saveza ima pravo na samo jedan glas kao član Skupštine Saveza.  
 

Članak 32. 
 
(1) Predstavniku članice na sjednici Skupštine Saveza, oduzet će se pravo glasa u slučaju da je 
predstavnik članice Saveza koja nema urednu registraciju o važećim mandatima tijela 
upravljanja i zastupanja.  
(2) Članica Saveza dužna je do početka izborne sjednice Skupštine dostaviti Savezu dokaz, 
odnosno kopiju rješenja ili izvod iz Registra udruga Republike Hrvatske iz kojeg je moguće 
utvrditi urednu registraciju s važećim mandatima tijela upravljanja i zastupanja te članice. 

 
Članak 33. 

 
(1) Članovi Skupštine sudjeluju u radu i odlučivanju zasnivajući svoje stajalište prije svega na:  
 

• zahtjevima provođenja utvrđene politike i programa razvoja daljinskog plivanja u RH,  

• zajedničkim obvezama i odgovornostima za ostvarivanje programa daljinskog plivanja, 
a posebno za ostvarivanje programa javnih potreba sportu Republike Hrvatske, u dijelu 
daljinskog plivanja,  

• težnjama k ostvarivanju sportskih vrijednosti koje pridonose razvoju, afirmaciji i ugledu 
hrvatskog daljinskog plivanja  i Republike Hrvatske,  

• zajedničkim interesima svih udruženih članica i obvezi izvršenja ciljeva i zadaća Saveza 
utvrđenih zakonom i ovim Statutom.  

 
2) Predstavnik članice – član Skupštine Saveza ima prava i obveze:  
 

• sudjelovati u radu Skupštine i drugih tijela u koje je izabran,  

• odlučivati o pitanjima o kojima odlučuje Skupština,  

• izvještavati članice koje predstavlja o radu Skupštine i o svom radu u Skupštini Saveza,  

• pokretati raspravu o pitanjima iz djelokruga Skupštine i predlagati odgovarajuće 
odluke,  

• sudjelovati u izvršavanju zadaća utvrđenih odlukama Skupštine,  

• postavljati pitanja, tražiti odgovore te podatke i stručnu pomoć od tijela Saveza,  

• obveza je članova Skupštine u svakoj prigodi zastupati i štititi interese Saveza, 
daljinskog plivanja i olimpizma, te interese udruge koju predstavljaju.  

 
Članak 34. 

 
(1) Predstavniku Skupštine mandat može prestati i prije isteka roka na koji je izabran u 
sljedećim slučajevima: 

• njegovog opoziva, 

• podnošenjem ostavke, 



• nastupom takvih okolnosti zbog kojih član ne može obavljati svoju dužnost u Skupštini. 
 
(2) Opoziv predstavnika Skupštine vrši se na način i po postupku predviđenom za njegov izbor. 

 
(3) Mandat novoizabranog predstavnika Skupštine traje do isteka mandata Skupštine. 

 
   3.2. Predsjednik Saveza 
 

Članak 35. 
 

(1) Za predsjednika Saveza može biti birana osoba čiju kandidaturu istakne najmanje pet 
predstavnika u Skupštini saveza.   
(2) Mandat predsjednika traje četiri (4) godine i istae osoba može biti ponovno birana za novo 
mandatno razdoblje.  
(3) Predsjednik obavlja sljedeće zadaće i poslove:  
 

• predstavlja i zastupa Savez u zemlji i inozemstvu,  

• saziva i predsjedava sjednicama Skupštine i Izvršnog odbora, te potpisuje akte, odluke 
i zapisnike koje oni donose,  

• odgovoran je za zakonitost rada Saveza i ispunjavanje zakonom, drugim propisima ili 
ugovorima utvrđenih obveza Saveza,  

• skrbi o izvršenju odluka i zaključaka Skupštine i Izvršnog odbora,  

•  odgovoran je za podnošenje prijedloga godišnjeg financijskog plana i financijskog 
izviješća Skupštini   Saveza 

• vodi poslove sukladno odlukama Skupštine Saveza  

• potiče aktivnosti na razvoju i promociji daljinskog plivanja,  
• predlaže Skupštini kandidate za članove Izvršnog odbora,  

• pokreće rješavanje pitanja razrješenja članova Izvršnog odbora,  

• sklapa ugovore i poduzima pravne radnje u ime i za račun Saveza. 

• obavlja i druge zadaće po ovlasti Skupštine i Izvršnog odbora utvrđene općim aktima i 
ovim Statutom, ili koje su u svezi s funkcijom predsjednika.  

 
                                                                                                                      

Članak 36. 
 

(1) Predsjednik Saveza je odgovoran za svoj rad Skupštini.  
(2) Predsjednik Saveza je po funkciji član i predsjednik Skupštine, te član i predsjednik Izvršnog 
odbora. 
(3) Predsjednik Saveza je predstavnik Saveza u Hrvatskom olimpijskom odboru, osim ukoliko 
Skupština ne odluči drugačije. 
 

                                                                                                                        
Članak 37.  

 
(1) Za predsjednika može biti izabrana osoba koja udovoljava sljedećim uvjetima i kriterijima:  
 

• da je državljanin Republike Hrvatske,  



• da ima navršenih 18 godina života i da je potpuno poslovno sposobna,  

• da je ugledan sportski djelatnik ili sportaš, odnosno bivši sportaš,  

• da se nije ogriješila o etičke norme i načela sporta i olimpijskog pokreta,  

• da prihvaća Statut Saveza, Statut i pravila pripadajućih međunarodnih sportskih 
udruženja, načela i pravila Olimpijske povelje, Etičkog i Medicinskog kodeksa, te 
Svjetskog kodeksa protiv dopinga (WADA),  

• da nema prepreke iz članka 13. i članka 47. stavak 7. Zakona o sportu,  

• da poznaje jedan svjetski jezik koji je u službenoj uporabi međunarodnog sportskog 
udruženja, prema odredbama Statuta tih udruženja.  

 
                                                              Članak 38. 

 
(1) Predsjednik može biti razrješen dužnosti i prije isteka mandata, ukoliko mu Skupština 
izglasa nepovjerenje, ako:  

 
-  svojim radom svjesno povrijedi propise ili opće akte Saveza, zbog čega mogu nastati štetne   
   posljedice za Savez i šport daljinskog plivanja uopće, 
-  neosnovano odbije izvršavati odluke i zaključke Skupštine ili Izvršnog odbora,   
-  prekorači date ovlasti ili zloupotrijebi svoj položaj, 
-  svojim ponašanjem postane nedostojan za vršenje funkcije predsjednika Saveza, 
-  na osobni zahtjev. 

 
(2) Inicijativu za razrješenje predsjednika može pokrenuti: 

 
-  natpolovična većina predstavnika članica Saveza na zadnjoj Skupštini, 
-  Izvršni odbor Saveza, 
-  Nadzorni odbor Saveza. 

 
(3) Inicijativa za razrješenje predsjednika dužnosti daje se u pisanoj formi uz obvezno obrazloženje. 
(4) O prijevremenom razrješenju dužnosti predsjednika odlučuje Skupština Saveza javnim 
glasanjem.  
(5) Izbor novog predsjednika vrši se na način i po postupku kako je uređeno ovim Statutom.  

 
                                                                                             

Članak 39. 
 

(1) Skupština može na prijedlog Izvršnog odbora izabrati za Počasnog predsjednika Hrvatskog 
saveza daljinskog plivanja osobu koja je svojim izuzetnim radom doprinijela razvoju i ugledu 
daljinskog plivanja u Hrvatskoj i svijetu.  
(2) Počasni predsjednik nema pravo glasa u Skupšini Saveza. 
                
 
      3.3.  Dopredsjednik Saveza 
 

                      Članak 40. 
 



Dopredsjednik Saveza pomaže u radu predsjedniku Saveza i zamjenjuje ga u slučaju njegove 
odsutnosti ili spriječenosti 

(1) U svom radu izvršava naloge predsjednika u skladu s ovim Statutom i zakonom 
(2) Dopredsjednika bira Izvršni odbor na prijedlog predsjednika Saveza 
(3) U slučaju trajne spriječenosti ili smrti Predsjednika, obavlja dužnosti Predsjednika, uz 

obvezu da u roku od najviše 60 dana sazove Izvanrednu izbornu skupštinu Saveza 
(4) Dopredsjednik Saveza za svoj rad odgovara predsjedniku Saveza, Izvršnom odboru i 

Skupštini 
 
3.4. Izvršni odbor  

                             Članak 41. 
  
(1) Izvršni odbor Saveza je izvršno tijelo Saveza koje obavlja sljedeće poslove i zadaće:  
 
• utvrđuje:  

• prijedlog strategije razvoja daljinskog plivanja u RH te prijedlog programa za 
četverogodišnji olimpijski ciklus, 

• prijedlog Statuta odnosno njegovih izmjena i dopuna, prijedlog Pravilnika o sustavu, 
uvjetima i organizaciji daljinskog plivanja, te drugih općih akata koje donosi Skupština  

• prijedlog godišnjeg programa daljinskog plivanja državne razine, odnosno programa 
rada Saveza, financijskog plana i financijskog izvješća,  

• prijedlog ukupnog Programa daljinskog plivanja za koji se sredstva osiguravaju kod 
Hrvatskog olimpijskog odbora, 

• godišnji kalendar natjecanja i opće uvjete za sudjelovanje na tim natjecanjima;  

• visinu plaće odnosno naknade glavnom tajniku Saveza 
 
• donosi:  

• sustav natjecanja u daljinskom plivanju u Republici Hrvatskoj 

• opće akte koji reguliraju pitanja iz nadležnosti Izvršnog odbora, te razmatra i odlučuje 
o pitanjima iz područja djelovanja Saveza, koja nisu u nadležnosti Skupštine ili kojeg 
drugog tijela Saveza u skladu s odredbama ovog Statuta,  

• odluku o dodjeli nagrada i priznanja po posebnom pravilniku, te proglašavanj najboljih 
sportaša u daljinskom plivanju Hrvatske za prethodnu godinu,  

• poslovnik o svom radu,  

• Pravilnik o Cro-Cupu – Hrvatskom kupu daljinskog plivanja i Pravilnik o bodovanju 
natjecanja Cro-Cupa, te njihove izmjene i dopune, 

• mjere i aktivnosti za unapređenje i stvaranje najpovoljnijih materijalnih i financijskih 
uvjeta za realizaciju programa Saveza;  

• Pravilnik o sustavu, uvjetima i organizaciji natjecanja daljinskog plivanja u RH, Pravilnik 
o reprezentacijama 

• Odluku o prihvaćanju organizacije svjetskih I europskih prvenstava, svjetskih I 
europskih kup natjecanja I ostalih međunarodnih natjecanja 

 
• imenuje:  

• glavnog tajnika na temelju provedenog natječaja i razrješava ga, 
• 7. člana Izvršnog odbora i razrješava ga  



• izbornika Nacionalnih ekipa daljinskog plivanja, glavnog trenera reprezentacije, 
trenere reprezentacije i razrješava ih, 

• direktora Cro-Cupa  i razrješava ga,  

• povremene komisije, odnosno radne grupe u skladu s člankom 52. ovog Statuta 
 

• predlaže:  

• udruživanje u međunarodne i nacionalne sportske organizacije,  

• program osnovne djelatnosti daljinskog plivanja kao i drugih djelatnosti Saveza 
sukladno propisima,  

• osobe za proglašenje počasnog i zaslužnog člana Saveza;  

 
• odlučuje o:  

• organizaciji i načinu obavljanja stručnih, administrativno-tehničkih i pomoćnih poslova 
za potrebe Saveza i udruženih članica,  

• isticanju kandidature za organizaciju međunarodnih natjecanja u RH,  

• davanju suglasnosti udruženim članicama i članovima za sudjelovanje na 
međunarodnim natjecanjima,  

• davanju inicijative za održavanje redovne, izborne, izvanredne ili svečane Sjednice 
Skupštine;  

 
• provodi i skrbi o:  

• provođenju odluka i zaključaka Skupštine ako ovim Statutom, Poslovnikom ili samim 
odlukama i zaključcima nije to povjereno drugom tijelu Saveza,  

• izvršavanju financijskog plana Saveza i u okviru toga o rasporedu i korištenju sredstava,  

• organizaciji i realizaciji Programa rada Saveza i odgovoran je za njegovo izvršenje,  

• podnosi izvješća o svom radu Skupštini te priprema potrebne materijale za sjednice 
Skupštine Saveza,  

• upravlja pokretnom i nepokretnom imovinom Saveza za što odgovara Skupštini Saveza,  

• razmatra pitanja iz rada udruženih članica i poduzima odgovarajuće mjere za 
unapređenje njihova rada, kao i za otklanjanje nepravilnosti u radu,  

• obavlja i druge poslove i zadaće određene Statutom, Poslovnikom ili drugim općim 
aktima Saveza, odnosno odlukom Skupštine Saveza.  

 
(2) Izvršni odbor za svoj rad odgovara Skupštini.  
(3) Skupština može opozvati Izvršni odbor ili pojedine njegove članove prije isteka mandata, 
ako svoje zadaće ne obavlja sukladno odredbama ovog Statuta i odlukama Skupštine Saveza. 
(4) Prijedlog za opoziv Izvršnog odbora ili pojedinih njegovih članova daje predsjednik Saveza 
ili natpolovična većina članica Saveza, a opoziv se provodi na način i po postupku kako je 
uređeno ovim Statutom. 
(5) U slučaju opoziva predsjednika ili prestanka njegovog mandata prije roka na koji je izabran, 
mandat prestaje svim članovima Izvršnog odbora na dan održavanja prve naredne sjednice 
Skupštine, na kojoj se bira novi predsjednik. 
 

Članak 42. 
 
(1) Izvršni odbor ima sedam (7) članova. 
(2) Predsjednik Saveza  po funkciji je član Izvršnog odbora. 



(3) Pet članova Izvršnog odbora predlaže predsjednik Saveza iz reda članova Skupštine, a 
Skupština ih potvrđuje.  
(4)  Jednogg člana Izvršnog odbora bira i razrješava Izvršni odbor u skladu sa potrebama za ostvarivanje 
plana rada u narednom periodu. Predsjednik ima pravo veta na izbor sedmog člana.  
(5) Članovi Izvršnog odbora izvršavaju zadaće utvrđene ovim Statutom, odnosno koje im naloži 
Skupština, Izvršni odbor ili predsjednik, u skladu s aktima saveza i zakonom.  
(6) Obveza je članova Izvršnog odbora u svakoj prigodi zastupati i štititi interese Saveza i 
plivanja, kao i hrvatskog sporta i olimpijskog pokreta.  
 

  
 

Članak 43. 
 
(1) Mandat članova Izvršnog odbora traje četiri (4) godine i ista osoba može biti ponovno 
izabrana za novo mandatno razdoblje.  
(2) Mandat članovima Izvršnog odbora prestaje u slučaju kada predsjednik Saveza podnese 
ostavku ili bude razriješen s te funkcije.  
(3) U slučaju da član Izvršnog odbora ne izvršava svoje obveze sukladno odredbama Statuta, 
isti može biti razriješen s funkcije člana Izvršnog odbora. Prijedlog za razrješenje podnosi 
Predsjednik Saveza na inicijativu najmanje četiri člana Izvršnog odbora ili Nadzornog odbora, 
a odluku o razrješenju donosi Skupština. 
(4) U slučaju da je neki član IO razrješen, podnese ostavku ili je duže od 6 mjeseci spriječen za 
obavljanje svoje dužnosti, IO može izabrati njegovu zamjenu koja mora biti potvrđena na idućoj 
Skupštini. Na ovaj način mogu biti zamijenjena najviše dva člana IO. 
(5) Izvršni odbor najkasnije mjesec dana prije isteka mandatnog razdoblja raspisuje izbore za 
sljedeće mandatno razdoblje, a prvu sjednicu nove Skupštine saziva dotadašnji Izvršni odbor. 
 

Članak 44. 
 
(1) Izvršni odbor djeluje na sjednicama.  
(2) Sjednice Izvršnog odbora saziva predsjednik Saveza u sljedećim slučajevima: 
- po potrebi 
- na zahtjev Nadzornog odbora 
- na zahtjev natpolovične većine članova Izvršnog odbora 
(3) Izvršni odbor donosi odluke javnim glasovanjem, osim kada Izvršni odbor donese odluku 
da se o pojedinim pitanjima glasuje tajno.  
 

Članak 45. 
 
(1) Sjednicama Izvršnog odbora predsjedava Predsjednik Saveza, a u slučaju njegove 
odsutnosti ili spriječenosti zamjenjuje ga Dopredsjednik Saveza, a u slučaju njegove odsutnosti 
ili spriječenosti zamjenjuje ga Glavni tajnik ili član Izvršnog odbora kojeg ovlasti predsjednik 
Saveza, sa istim ovlastima.  
(2) Poslovnikom o radu Izvršnog odbora podrobnije se određuju pitanja u vezi s održavanjem 
sjednica.  
 

Članak 46. 
 



(1) Izvršni odbor može pravovaljano odlučivati ako je na sjednici nazočno više od polovine 
ukupnog broja  članova Izvršnog odbora. 
(2) Na prijedlog predsjednika Saveza Izvršni odbor može svoje odluke donositi na način da  
članovi Izvršnog odbora svoj glas upute telefonom, telefaxom ili e-mailom, a posebice u 
slučajevima donošenja hitnih I važnih odluka kada je zbog hitnosti I dislociranosti sjedišta 
nemoguće održavanje sjednice Izvršnog odbora. 
(3) Odluku donesenu na način iz prethodnog stavka mora potvrditi Izvršni odbor na prvoj 
sljedećoj redovitoj sjednici. 
(4) Izvršni odbor odlučuje natpolovičnom većinom glasova ukupnog broja nazočnih članova 
Izvršnog odbora. Ukoliko prilikom odlučivanja dođe do situacije da je jednak broj glasova ‘’za’’ 
i ‘’protiv’’ smatra se da je izglasano onako kako je glasao predsjedavajući na sjednici. 
 
3.5. Stalne komisije Saveza 
   

Članak 47. 
 
(1) Skupština imenuje članove stalnih komisija, a Izvršni odbor može imenovati i povremene 
komisije, kao stručna i pomoćna tijela u svom radu. 
(2) Komisije mogu imati do pet članova, a za svoj rad odgovaraju Izvršnom odboru.   
(3) Način rada I djelovanja komisija I drugih tijela uređuje se Poslovnikom. 
(4) Nadležnost komisija uređuje Izvršni odbor odlukom o imenovanju. 
 

Članak 48. 
(1)Stalne komisije Saveza su: 
 

1. Komisija za natjecanje 
2. Zdravstvena komisija 
3. Stegovna komisija 
4. Komisija za molbe i žalbe izvan stegovnog postupka 

(2)Komisije iz prethodnog stavka imaju tri (3) člana, a Stegovna komisija ima i dva zamjenika 
članova 
(3)Mandat stalnih komisija traje četiri (4) godine 
(4) U slučaju prijevremenog raspuštanja Izvršnog odbora, mandat svih komisija prestaje 
istovremeno s prestankom mandata Predsjednika i Izvršnog odbora. 

 
Članak 49. 

 
Djelokrug rada komisija je: 
 

• KOMISIJA ZA NATJECANJA : 
 
-  obavlja sve poslove I radnje sukladno Pravilniku za natjecanja u daljinskom plivanju,   
-  vrši kontrolu ispunjavanja obveza iz istog Pravilnika na svim natjecanjima koja se organiziraju 
pod okriljem HSDP, radi pravilnog I uspješnog provođenja natjecanja,    
-  pomaže u organizaciji I savjetuje priređivače natjecanja u daljinskom plivanju, 
-  kao jedna od najvažnijih komisija HSDP usko surađuje sa Izvršnim odborom, direktorom Cro-  
Cupa I svim drugim komisijama,  



-  obavlja I sve druge zadaće sukladno općim aktima Saveza te odlukama Skupštine I Izvršnog 
odbora Saveza, a koje nisu u nadležnosti drugih tijela Saveza. 
 
 

• ZDRAVSTVENA KOMISIJA: 
 
-  usko surađuje na izbornikom i trenerima Nacionalne ekipe daljinskog plivanja radi postizanja 
što  uspješnijih rezultata daljinskih plivača na međunarodnoj sceni,        
-  savjetuje vodstva klubova, trenere i daljinske plivače u cilju postizanja što boljih rezultata, 
budući  je daljinsko plivanje iznimno fizički i psihički težak sport,   
-  pomaže svim potencijalnim i evidentnim kandidatima za Nacionalnu ekipu u planiranju 
programa  ishrane, vitaminizacija, preventive, otklanjanja povreda, vrši preglede,  … …  
-  surađuje sa HOO, MOO I FINA-om u vezi provođenja doping kontrole, 
-  predsjednik je nadležan službenom liječniku na svim natjecanjima pod okriljem HSDP-a, 
-  obavlja i sve druge dužnosti koje se tiču zdravstvene problematike Nacionalne ekipe i članica 
HSDP-a, kao i dužnosti sukladno općim aktima Saveza, te odlukama Skupštine i Izvršnog 
odbora, a koje nisu u nadležnosti drugih tijela Saveza. 
 

• STEGOVNA KOMISIJA: 
 
- odlučuje o stegovnoj odgovornosti članica Saveza, kao i fizičkih osoba koje sudjeluju u radu 
tijela ili programu Saveza, kao i natjecatelja prema općim aktima Saveza, zbog počinjenih 
povreda prava i obveza utvrđenih odredbama ovog Statuta, odredbama Pravilnika o stegovnoj 
i materijalnoj odgovornosti, te drugih akata Saveza, 
-  prima prijave za pokretanje disciplinskog postupka koje ulažu članice i drugi sudionici Saveza, 
-  provodi disciplinske postupke u I. Stupnju inicirane po prijavi ili službenoj dužnosti, 
-  donosi odluke, zaključke i preporuke na koje se može uložiti žalba,  
-  žalba protiv odluke, zaključka i preporuke Stegovne komisije podnosi se Izvršnom odboru 
koji disciplinski postupak riješava u II. Stupnju, 
-  prati i predlaže izmjene i dopune Pravilnika o disciplinskoj i materijalnoj odgovornosti 
Saveza, 
-  obavlja i druge zadaće, temeljem odluka Skupštine i Izvršnog odbora Saveza koje su u 
djelokrugu njenog rada. 
 

• KOMISIJA ZA MOLBE I ŽALBE IZVAN STEGOVNOG POSTUPKA : 
 
-  riješava molbe i žalbe izvan disciplinskog postupka kojima se upozorava na napravilnosti u 
radu, kako za slučajeve nepravilne primjene općih akata Saveza, tako i drugih pravila daljinskog 
plivanja, 
-  provodi postupak po molbama i žalbama izvan disciplinskog postupka, 
-  donosi odluke, zaključke i preporuke koje se odnose na provođenje postupka u njenoj 
nadležnosti,  
-  obavlja i druge zadaće sukladno odlukama Skupštine i Izvršnog odbora, a koje nisu u 
nadležnosti drugih tijela Saveza. 
 

Članak 50. 
 



(1)Članove stalnih komisija bira Skupština Saveza. U Stegovnu komisiju se iznimno biraju tri 
člana i dva zamjenika članova 
(2) Predsjednika stalne komisije i njegovog zamjenika biraju članovi komisije između sebe. 
(3) Članovi stalnih komisija, ne mogu ujedno biti i članovi drugih tijela Skupštine. 
(4) Stalne komisije za svoj rad odgovaraju Skupštini Saveza. 
(5) Stalne komisije svoje djelovanje uređuju Poslovnikom o radu. 
(6) Stalne komisije podnose po potrebi izviješće Skupštini Saveza.  
 

Članak 51. 
 
(1) U Savezu se organiziraju i djeluju stručne sekcije i to : 
 
1.  Zbor sudaca  
2.  Zbor trenera 
 
(2) Stručne sekcije Saveza su u svom stručnom radu nezavisne i iz svoje nadležnosti daju 
stručne prijedloge  koji se odnose na rad i djelovanje u Savezu. 
(3) Stručne sekcije donose Pravilnike kojima uređuju svoje djelovanje, ustrojstvo, te prava i 
obveze svojih članova.  
(4) Pravilnik Stručne sekcije odobrava Izvršni odbor Saveza. 
                                                                           

Članak 52. 
 
(1) Izvršni odbor može imenovati  povremene komisije  radi izvršavanja povremenih zadaća. 
(2) Mandat povremenih komisija prestaje po izvršenju zadaća zbog kojih su imenovane.  
(3) Izvršni odbor utvrđuje, zadaće i rok izvršenja zadaća Odlukom o imenovanju povremene 
komisije. 
 
3.6.  Nadzorni odbor 

 

Članak 53. 
 

(1) Nadzorni odbor obavlja nadzor nad zakonitošću rada i poslovanja Saveza i njegovih tijela. 
(2) Nadzorni odbor ima tri člana koje bira Skupština.   
(3) Članovi Nadzornog odbora između sebe biraju predsjednika 
(4) Član Nadzornog odbora ne može biti član drugog tijela ili radnog tijela Saveza. 
(5) Mandat članova Nadzornog odbora traje četiri godine. 
 

Članak 54. 
 
(1) Nadzorni odbor je ovlašten:  

• za kontrolu provođenja zakonitosti u radu i poslovanju,   

• za kontrolu izvršavanja ugovornih i drugih obveza Saveza,  

• za nadzor materijalno-financijskog poslovanja Saveza 

• za nadzor izvršavanja odluka i zaključaka Skupštine i Izvršnog odbora 

• za kontrolu i analizu ostvarivanja utvrđene financijske politike i financijskog plana 
Saveza,  



• za poduzimanje drugih mjera u svezi sa svojim poslovima, zadaćama i djelokrugom 
rada.  

(2) Stručna služba Saveza, kao i druga tijela Saveza, dužni su Nadzornom odboru pružiti sve 
tražene i potrebne podatke, omogućiti uvid u dokumentaciju i osigurati uvjete za rad.  
(3) Nadzorni odbor je za svoj rad odgovoran Skupštini Saveza kojoj podnosi izvješće o svom 
radu.  
(4) Nadzorni odbor donosi Poslovnik o radu Nadzornog odbora. 
 

Članak 55. 
 
Nadzorni odbor u suradnji sa glavnim tajnikom Saveza priprema materijale za svoje sjednice, 
a sjednice saziva na zahtjev predsjednika ili glavnog tajnika. 
 

Članak 56. 
 
(1) Nadzorni odbor o pronađenim nepravilnostima u radu i poslovanju Saveza izvještava tijelo 
kod kojeg je utvrdio nepravilnosti i Skupštinu Saveza, te predlaže mjere za otklanjanje 
nepravilnosti. 
(2) U slučaju neotklonjenih nepravilnosti izvještava državna tijela za nadzor nad zakonitošću 
rada i poslove športa. 
 
3.7. Stručna služba Saveza 
 

Članak 57. 
 
(1) Stručna služba skrbi o stručnom radu, školovanju kadrova, razvoju i pripremama 
reprezentacije Hrvatske, te o razvoju i promicanju daljinskog plivanja u Republici Hrvatskoj. 
 (2) Stručna služba surađuje sa članicama i radnim te ostalim stručnim tijelima Saveza.  
(3) Stručna služba se sastoji od tima kojeg čine tri stručnjaka daljinskog plivanja. 
(4) Stručna služba za svoj rad i djelovanje odgovara Izvršnom odboru. 
 
3.8. Glavni tajnik Saveza 
 

Članak 58. 
 
(1) Glavnog tajnika Saveza bira i imenuje Izvršni odbor na vrijeme od četiri godine, s tim da ista 
osoba može ponovno biti imenovana za glavnog tajnika Saveza. 
(2) Uvjete koje mora ispunjavati glavni tajnik i način imenovanja utvrđuje Izvršni odbor. 
(3) Za glavnog tajnika može biti imenovana osoba koja ispunjava uvjete propisane Zakonom o 
radu, ovim Statutom i drugim općim aktima Saveza.  
(4) Glavni tajnik mora posjedovati stručne i organizacijske sposobnosti za vođenje športskog 
Saveza. 
(5) Za izbor i imenovanje glavnog tajnika raspisuje se javni natječaj. Javni natječaj raspisuje 
predsjednik Saveza uz uvjete utvrđene odlukom Izvršnog odbora, koji ujedno odabire 
kandidata na probni rok od 6 mjeseci. Izvršni odbor prati rad glavnog tajnika. U slučaju 
uspješnosti, glavni tajnik se prima u radni odnos odnosno u status volontera ovisno o 
potrebama, do kraja četverogodišnjeg mandata. U suprotnom radni odnos mu prestaje. 



(6) Glavni tajnik svoju dužnost obavlja profesionalno ili volonterski ovisno o mogućnostima i 
potrebama Saveza. Međusobna prava i obveze Saveza i glavnog tajnika uređuju se Ugovorom 
o radu, kojeg u ime Saveza zaključuje predsjednik. 
 

Članak 59. 
 
(1) Glavni tajnik, pored predsjednika i Dopredsjednika, zastupa Savez u poslovima, a sve 
sukladno prethodnom odobrenju predsjednika Saveza.   
(2) Glavni tajnik je samostalan u svom radu. 
(3) Za svoj rad glavni tajnik je odgovoran Predsjedniku i Izvršnom odboru. 
 

Članak 60. 
 
(1) Glavni tajnik može biti razrješen dužnosti i prije isteka roka na koji je imenovan ako: 
-  nije izvršio zadaće iz svoje nadležnosti, koje je bio dužan sukladno odlukama Izvršnog 
Odbora,  
-  svojim radom i ponašanjem svjesno povrijedi Ustav, zakone, Statut i druge opće akte i odluke 
Saveza, zbog čega mogu nastati štetne posljedice za Savez i šport u cjelini,  
-  svojim ponašanjem postane nedostojan za obavljanje funkcije glavnog tajnika, 
-  želi razriješenje dužnosti na osobni zahtjev. 
  (2) Odluku o razrješenju dužnosti glavnog tajnika donosi Izvršni odbor kada utvrdi da postoji 
osnovanost da se takva odluka donese. 
(3) Inicijativu za razrješenje dužnosti glavnog tajnika može dati natpolovična većina članova 
Izvršnog odbora i Nadzorni odbor Saveza, uz pisano obrazloženje uz prijedlog o razriješenju.                                                               
 

Članak 61. 
 
(1) Glavni tajnik provodi i osigurava provođenje općih akata i programa Saveza te odluka i 
zaključaka Skupštine Saveza, Izvršnog odbora i predsjednika Saveza, te osobito obavlja 
sljedeće poslove i zadaće:  
-  zastupa i predstavlja Savez sukladno prethodnom odobrenju predsjednika Saveza, skrbi o 
zakonitosti rada i ispunjavanju zakonom propisanih obveza Saveza,   
-  odgovoran je za pravovremenu pripremu materijala za sjednice Skupštine i Izvršnog odbora, 
-  odgovoran je za podnošenje prijedloga godišnjeg financijskog plana i financijskog izviješća    
   Skupštini Saveza, 
- odgovoran je za zakonitost rada Saveza i ispunjavanje zakonom, drugim propisima ili 
ugovorima utvrđenih obveza Saveza,  
-  vodi poslove sukladno odlukama Skupštine Saveza,  
- sklapa ugovore i poduzima pravne radnje u ime i za račun Saveza  
-  skrbi o izvršavanju zaključaka Skupštine, Izvršnog odbora i drugih tijela Saveza, 
-  naredbodavac je za izvršenje Financijskog plana Saveza i Programa rada Saveza, 
-  potpisuje ugovore i daje naloge u smislu realizacije Financijskog plana i Programa rada, 
-  surađuje sa športskim udruženjima i institucijama za poslove športa, 
-  provodi registraciju klubova i natjecatelja, 
-  skrbi o izvještavanju javnosti o radu Saveza, 
- obavlja poslove blagajnika sukladno odredbama ovog Statuta, 



-  vodi i ažurira evidenciju članica Saveza (popis) te je odgovoran za omogućavanje 
svakodnevnog  uvida i davanje podataka o aktualnom članstvu u Savezu, 
-  odgovoran je za podnošenje dokumenata nadležnim tijelima sukladno propisima te za 
dostavljanje  zapisnika sa sjednica Skupštine Saveza nadležnom uredu, 
-  izvršava i druge obveze utvrđene zakonom, općim aktima i drugim odlukama Skupštine i 
Izvršnog odbora. 
- sudjeluje u radu svih sjednica Izvršnog odbora, po potrebi i Nadzornog odbora, bez prava 
glasa 
 
 

 
 
4. NAČIN RJEŠAVANJA SPOROVA I SUKOBA INTERESA UNUTAR SAVEZA 
 

Članak 62. 
 
(1) Sporove se rješava dogovorom osoba i tijela saveza u sporu na miran način i argumentima 
i dokazima koji se mogu valjano provjeriti i utvrditi. 
(2) Ako se spor nije mogao riješiti na način opisan u prethodnom stavku, jedna ili obje strane 
u sporu upućuju zahtjev za rješavanje spora Mirovnom vijeću Saveza. 
(3) Prije upućivanja Mirovnom vijeću strane u sporu su dužne  rješavati spor dogovorom u 
skladu sa Statutom i važećim propisima 
(4) Mirovno vijeće ima tri člana i tri zamjenika člana koje bira Skupština saveza na vrijeme od 
četiri godine. Članovi i zamjenici članova Mirovnog vijeća ne smiju biti članovi ni jednog tijela 
Saveza, niti imati funkcije u Savezu osim funkcije člana Mirovnog vijeća. Mirovno vijeće između 
svojih članova bira predsjednika i zamjenika predsjednika. U slučaju njihove spriječenosti 
radom vijeća upravlja treći član, a u slučaju njegove spriječenosti zamjenik člana kojeg izaberu 
ostali zamjenici. 
(5) U slučaju nemogućnosti rada zbog odsustva članova i zamjenika članova bira se novi sastav 
Mirovnog vijeća. 
(6) Mirovno vijeće je dužno donijeti odluku po zahtjevu u roku od 15 dana. 
(7) Ako zahtjev za rješavanje spora ne upute Mirovnom vijeću strane u sporu, a spor nije 
riješen dogovorom, to će učiniti predsjednik ili glavni tajnik Saveza koje strana ili strane u sporu 
trebaju izvijestiti o sporu. 
(8) Mirovno vijeće radi u skladu s odredbama Zakona o mirenju, Zakona o sportu, ostalih 
državnih propisa, Statuta i akata saveza. Mirovno vijeće odluku donosi većinom glasova svoji 
članova. Na sjednici Mirovnog vijeća su obavezno prisutne strane u sporu, a vijeće može 
pozvati i druge osobe radi prikupljanja podataka i činjenica važnih za rješavanje spora i 
donošenje pravilne odluke. 
 (9) Na odluku Mirovnog vijeća nezadovoljna strana može se žaliti Skupštini saveza u roku od 
8 dana od dana primitka odluke. Skupština rješava žalbu u daljnjem roku od 15 dana. 
(10) Skupština može žalbu rješavati i preko maila tako da članovi Skupštine dobiju kompletni 
materijal i izjave sukobljenih strana. Odluka Skupštine je konačna unutar Saveza. 
(11) Nezadovoljna strana može zahtjev za preispitivanje odluke Skupštine uputiti u roku od 15 
dana od dana primitka odluke Skupštine Saveza. Sportskom arbitražnom sudištu HOO-a, koje 
provodi daljnji postupak u skladu sa pravilima HOO-a. 
 



Članak 63. 
 
(1) Sukob interesa postoji ako bilo koji član Saveza svojim radom ili odlučivanjem može utjecati 
ili utječe na pridobivanje neopravdane koristi u novcu ili pravima ili stvarima na koje nema ili 
ne bi imao pravo prema važećim propisima, Statutu i aktima Saveza. 
(2) Sukob interesa je i onaj propisan zakonom o sprječavanju sukoba interesa i ostalim 
propisima. 
(3) Sukob interesa je uvijek kada se privatni interes stavlja iznad javnog interesa. 
(4) Sukob interesa rješava Mirovno vijeće Saveza nakon što mu zahtjev uputi pojedinac ili tijelo 
Saveza ili samo sazna za postojanje sukoba interesa. 
(5) Postupak se provodi na način utvrđen pravilima Saveza o stegovnom postupku primjereno 
prirodi instituta sukoba interesa koji nije klasični stegovni predmet. 
(6) U postupku sprječavanja sukoba interesa Mirovno vijeće donosi odluku kojom stavlja van 
snage radnje  pojedinca ili tijela kojima se narušava interes Saveza ili povrjeđuje javni interes, 
a ako je već nastupila posljedica ili posljedice, vraća stvari u prethodno uredno stanje. Ako to 
nije moguće tada je štetne posljedice dužan otkloniti onaj koji ih je prouzročio odnosno 
naknaditi štetu Savezu o čemu odluku donosi isto tako Mirovno vijeće. 
(7) Na odluku Mirovnog vijeća nezadovoljna strana se ima pravo žaliti u roku od 15 dana od 
primitka odluke Skupštini saveza koja može odlučivati i mailom na način propisan prethodnim 
člankom. 
(8) Odluka Skupštine je konačna unutar Saveza. Nezadovoljna strana može zahtjev za 
preispitivanje odluke Skupštine uputiti Sportskom arbitražnom sudištu HOO-a u roku od 15 
dana od njezina primitka. 
 
5. UNUTARNJI NADZOR  
 

Članak 64. 
 
(1) Članovi Saveza sami nadziru rad Saveza. 
(2) Ako članica Saveza ili druga osoba koja sudjeluje u radu ili programu Saveza smatra da je 
odlukom ili postupanjem nekog tijela Saveza povrijeđen Statut ili drugi opći akt Saveza, 
ovlaštena je na to upozoriti Izvršni odbor Saveza, te zahtijevati da se nepravilnosti otklone. 
(3) Ako se upozorenje ne razmotri u roku od 30 dana od dana dostavljenog pisanog zahtjeva, 
i po zahtjevu ne postupi, odnosno ako se u tom roku ne sazove nadležno tijelo Saveza i 
nepravilnosti ne otklone u daljnjem roku od 30 dana, članica, odnosno druga osoba koja 
sudjeluje u radu ili programu Saveza, a podnijela je zahtjev za otklanjanje nepravilnosti, može 
podnijeti tužbu općinskom sudu nadležnom prema sjedištu udruge radi zaštite svojih prava 
propisanih statutom Saveza. 
 
6.  IZBORNIK NACIONALNE EKIPE DALJINSKOG PLIVANJA 
 

Članak 65. 
 
(1) Izbornika Nacionalnih ekipa daljinskog plivanja imenuje Izvršni odbor Saveza na razdoblje 
olimpijskog  ciklusa, a temeljem internog natječanja, programa rada i dosadašnjih ostvarenja 
u športu daljinskog plivanja.  



(2) Izvršni odbor Saveza odlukom o imenovanju izbornika uređuje uvjete i način njegovog rada, 
te prava i obveze. 
(3) Izbornik Nacionalnih ekipa daljinskog plivanja (u daljnjem tekstu: izbornik) obavlja stručne 
poslove u Savezu, kao što je izvođenje programa usavršavanja, dijagnosticiranja, kontrola 
psihofizičkih i funkcionalnih sposobnosti članova Nacionalnih ekipa daljinskog plivanja svih 
kategorija i praćenje stručnog rada u udruženim članicama Saveza.  
(4) Poslove izbornika može obavljati stručno osposobljena osoba za poslove športa, poglavito 
daljinskog plivanja, sa dokazanim dosadašnjim rezultatima, te osoba koja nije pravomoćno 
osuđivana za kaznena djela protiv dostojanstva ličnosti i morala. 
                               

Članak 66. 
 
Nadležnosti i zadaće izbornika : 

- Izrađuje plan i program rada za olimpijski ciklus i podnosi ga na usvajanje 
Izvršnom odboru 

- predlaže Izvršnom odboru Saveza detaljni godišnji plan aktivnosti reprezentacija, 
najkasnije do 01.12. tekuće godine za narednu godinu  

- određuje popis reprezentativaca za svaku akciju ili natjecanje 
- određuje popis trenera reprezentacije i ostalog stručnog osoblja za svaku akciju ili 

natjecanje reprezentacije   
- upućuje u pisanom obliku plivačima i članovima stručnog tima poziv za 

sudjelovanje u reprezentativnoj akciji ili natjecanju 
- stručno vodi treninge i nastupe reprezentacije 
- održava stalne kontakte s reprezentativnim kandidatima i njihovim klupskim 

trenerima 
- dogovara s klupskim trenerima pojedinačne programe rada reprezentativaca u 

klubovima i nadzire provedbu tih programa 
- prati napredak i razvoj plivača mlađih dobnih kategorija, mogućih reprezentativnih 

kandidata 
- podnosi pisana izviješća Izvršnom odboru Saveza s priprema i natjecanja, u roku od 

30 dana nakon završetka priprema ili natjecanja 
- po potrebi sudjeluje u radu Izvršnog odbora Saveza i drugih tijela Saveza 
- dostavlja Izvršnom odboru Saveza stegovnu prijavu protiv plivača ili člana 

stručnog tima u roku od tri dana od dana neodazivanja na poziv u reprezentaciju 
ili počinjenja stegovnog prekršaja 

 
Članak 67. 

 
(1) Izbornik je samostalan u svom radu. 
(2) Za svoj rad izbornik je odgovoran Izvršnom odboru. 
(3) Dužnost izbornika prestaje odlukom Izvršnog odbora Saveza u slučajevima: 
-  na osobni zahtjev izbornika, 
-  kada izbornik ne zadovolji svojim radom. 
 
 
7.  IMOVINA I MATERIJALNO–FINANCIJSKO POSLOVANJE 
 



Članak 68. 
 
(1) Imovinu Saveza čine novčana sredstva, nepokretne i pokretne stvari, te druga imovinska 
prava. 
(2) Savez za obavljanje svojih djelatnosti navedenih u ovom Statutu osigurava sredstva u 
Državnom proračunu Republike Hrvatske. 
(3) Sredstva iz stavka 2. ovog članka Savezu odobrava i dodjeljuje Hrvatski olimpijski odbor, 
temeljem prihvaćenih Programa i zaključenih ugovora za realizaciju tih Programa, u obliku 
akontacija, a prema utvrđenoj dinamici potreba. 
(4) Ostali izvori sredstava su :   
-  članarine, 
-  donacije,  
-  drugi izvori u skladu sa Zakonom. 
(5) Članicama Saveza ili osobama koje pribave sredstva ili donacije za rad Saveza mogu se 
pokriti troškovi ili osigurati novčanu nagradu do maksimalnog iznosa određenog Pravilnikom 
o isplati troškova i novčane nagrade. Izvršni odbor donijet će Pravilnik o isplati troškova ili 
novčane nagrade, temeljem kojeg će se isti isplaćivati. 
 
 
 

Članak 69. 
 
(1) Proračunska sredstva strogo su namjenska i mogu se koristiti isključivo za poslove i zadaće 
prihvaćene Godišnjim programom rada. 
(2) Prihodi ostvareni vlastitom djelatnošću vode se na izdvojenom računu i o njihovu troš enju 
izrađuju se posebni obračuni. 
 

Članak 70. 
 
(1) Prihodi i rashodi Saveza utvrđuju se Financijskim planom koji donosi Skupština. 
(2) Raspodjela ukupnih sredstava vrši se Financijskim planom Saveza u skladu s Programom 
rada Saveza. 
(3) Naredbodavac za izvršenje financijskog plana je glavni tajnik Saveza. 
 

Članak 71. 
                                           
(1) Usvojeni Financijski plan može se tijekom godine mijenjati. 
(2) Izmjene i dopune Financijskog plana vrši Izvršni odbor svojom odlukom. 

 
Članak 72. 

 
(1) Materijalno–financijsko poslovanje Saveza vodi se u skladu sa zakonskim propisima kojima 
se uređuje način vođenja računovodstva neprofitnih pravnih osoba. 
(2) Godišnji financijski izvještaj Saveza, usvaja Skupština i predaje se Ministarstvu financija, 
odnosno drugoj instituciji koju Ministarstvo financija ovlasti za zaprimanje i obradu financijskih 
izvještaja, a javno se objavljuje putem Registra neprofitnih organizacija. 
(3) Izvršni odbor imenuje osobe s ovlastima u financijskom poslovanju Saveza. 



 
Članak 73. 

 
(1) Savez može stjecati pokretnu i nepokretnu imovinu. 
(2) Izvršni odbor donosi odluku o stjecanju nepokretne imovine, prijenosu na drugu pravnu 
osobu ili davanju u zakup nepokretne imovine. 
(3) Odluku o prodaji nepokretne imovine donosi Skupština Saveza. 
(4) Izvršni odbor donosi odluku o stjecanju, prodaji, prijenosu na drugu pravnu osobu ili 
davanje u zakup pokretne imovine. 
 
8.  URED SAVEZA 
 

Članak 74. 
 
(1) Za obavljanje stručnih, administrativno–tehničkih i pomoćnih poslova Saveza osniva se 
Ured Saveza.   
(2) Voditelj Ureda je glavni tajnik Saveza. 
(3) Ustrojstvo i način rada Ureda uređuje se općim aktom kojeg donosi Izvršni odbor Saveza. 
 

Članak 75. 
 
Obavljanje pojedinih stručnih ili administrativnih poslova Savez može, ovisno o potrebama i 
mogućnostima, povjeriti nekoj drugoj stručnoj službi, organizaciji ili pojedincu, zaključivanjem 
Ugovora o djelu ili ugovora o radu na određeno vrijeme.   
 
9.  JAVNOST RADA SAVEZA 
 

Članak 76. 
 
(1) Rad Saveza je javan. 
(2) Javnost rada ostvaruje se na sljedeći način:                                                        
-  dostavljanjem materijala za raspravu članicama Saveza i njihovim predstavnicima u ovom 
Savezu, te drugim zainteresiranim športskim udrugama, savezima, zajednicama i pojedincima 
koji svojim djelovanjem promiču i unaprijeđuju šport daljinskog plivanja,  
-  izvješćivanjem javnog tiska i drugih sredstava javnog priopćavanja, 
-  objavljivanjem Statuta, odluka, općih i drugih akata, informacija i zaključaka Saveza, na 
mrežnim (web) stranicama Saveza,   
-  na druge načine. 
 
10. SIGURNOST, ZAŠTITA I RED NA SPORTSKIM NATJECANJIMA U DALJINSKOM PLIVANJU 
 

Članak 77. 
 

(1) Sportaši  i treneri, suci i druge službene osobe na natjecanju, te članovi upravljačkih tijela  
klubova i Saveza, dužni su svojim javnim nastupima popularizirati sportske ideje i ponašanje, 
koji isključuju eventualno izbijanje sukoba ili nereda na sportskim natjecanjima.  



(2) Klubovi i savezi daljinskog plivanja, organizatori sportskih natjecanja u daljinskom plivanju, 
dužni su u pripremama za organizaciju kao i u samom održavanju natjecanja poduzeti sve 
mjere kako bi se na natjecanju osigurala sigurnost natjecatelja i gledatelja i otklonila 
mogućnost eventualnih sukoba ili nereda na sportskom natjecanju. Za primjenu ove odredbe 
odgovorna je osoba ovlaštena za zastupanje organizatora natjecanja, ukoliko Savez ili 
nadležno tijelo organizatora u tu svrhu izričito ne ovlaste drugo tijelo, odgovarajuću službu ili 
osobu, odgovornu za pripremu i provedbu mjera sigurnosti, zaštite sudionika natjecanja te 
reda na sportskom natjecanju. 
(3) Organizatori iz prethodne točke dužni su za vrijeme natjecanja osigurati medicinsku pomoć 
za sve sudionike, odnosno nazočnost osobe osposobljene i ovlaštene za pružanje medicinske 
pomoći.  
(4) Ponašanja članova Saveza, odnosno udruga daljinskog plivanja suprotna odredbama stavka 
1. ovog članka predstavljaju disciplinski prijestup u skladu s Pravilnikom o disciplinskoj 
odgovornosti Saveza.  

  
11. USKLAĐENOST S FEDERATION INTERNATIONALE DE NATATION AMATEUR, skraćeno 
FINA PRAVILIMA 
 

Članak 78. 

(1) Statut i pravila Saveza moraju biti u suglasnosti s FINA pravilima (uključujući ali ne 
ograničavajući se na FINA-in Statut, FINA-ina Opća pravila, FINA-in Kodeks etike, FINA-ini 
ostali opći akti, FINA-ina tehnička pravila, FINA-ina pravila za opremu, FINA-ina Zdrastvena 
pravila i FINA Pravilnik o doping kontroli, koji FINA može povremeno dopunjavati i / ili 
ažurirati.  
(2) U slučaju sukoba između odredbi Statuta i FINA pravila, prevladati će odredbe FINA pravila. 
(3) Odredbe dijela Statuta pod naslovom “USKLAĐENOST S FEDERATION INTERNATIONALE DE 
NATATION AMATEUR, skraćeno FINA PRAVILIMA” se odnose samo na međunarodna 
natjecanja u sustavu FINA ili LEN. 
 

Članak 79. 

Savez će prihvatiti i postupati u skladu s odlukama i preporukama Kongresa FINA-e i 
Upravnog odbora FINA-e. 
 

Članak 80. 

(1) Savez omogućava svojim članovima da poštuju FINA-ina pravila, propise, direktive i odluke 
tijela FINA-e.  
(2) U slučaju sukoba, prevladati će FINA pravila. 
 

Članak 81. 

Savez prihvaća FINA-u kao jedinu međunarodnu organizaciju koje upravlja olimpijskim 
sportom: plivanje na otvorenim vodama na međunarodnoj razini. 
 

Članak 82. 



Savez je samostalan u ostvarivanju svojih ciljeva i samostalno upravlja svojim poslovima, a sve 
u skladu s pozitivnim zakonskim propisima Republike Hrvatske, te na djelovanje Saveza ne 
smije utjecati bilo kakva treća strana. 
  

Članak 83. 

Savez će zatražiti prethodno očitovanje FINA-e prije svake namjeravane promjene imena i / ili 
izmjene i/ili dopune Statuta.  
 

Članak 84. 

Savez će obavijestiti FINA o datumima i mjestu održavanja Izborne skupštine, te dostaviti 
zapisnik Izborne skupštine FINA-i najkasnije u roku od šezdeset (60) dana nakon zaključenja 
Izborne skupštine. 
 

Članak 85. 

(1) Savez primjenjuje antidoping pravila i dopušta doping kontrolu i izvan natjecanja od strane 
FINA-e.  
(2) Sva FINA pravila, uključujući i Antidoping pravila, smatraju se inkorporiranim, te su izravno 
primjenjiva i moraju se primjenjivati od strane natjecateljima, osoblja za podršku natjecatelja, 
trenera, rukovoditelja, dužnosnika, liječnika, medicinskog ili paramedicinsko osoblja, vođa 
timova i predstavnika klubova u nadležnosti Saveza.  
 
12. NACIONALNE EKIPE DALJINSKOG PLIVANJA 
 

Članak 86. 
 
Izbor i sastav Nacionalnih ekipa daljinskog plivanja (u daljnjem tekstu: Ekipa) Republike 
Hrvatske u svim kategorijama obavlja se prema Pravilniku o Nacionalnim ekipama daljinskog 
plivanja, kojeg  donosi Skupština Saveza.   

 
Članak 87. 

 
 Ekipe daljinskog plivanja imaju izbornika koji svoje poslove može obavljati volonterski ili 
profesionalno što utvrđuje Izvršni odbor prema potrebama i financijskim mogućnostima. 
 

Članak 88. 
 
(1) Športska oprema Nacionalne ekipe mora sadržavati obilježja Republike Hrvatske sukladno 
odredbama Zakona o športu i drugih propisa, kao i pravilima Hrvatskog olimpijskog odbora.  
(2) Na športskoj opremi mogu se isticati pojedine reklamne poruke koje se uređuju 
sponzorskim ugovorom sukladno pravilima međunarodne plivačke federacije koja glasi :   
FEDERATION INTERNATIONALE DE NATATION AMATEUR, skraćeno FINA.   
(3) Ugovor o sponzoriranju ili donatorstvu Ekipe odobrava Izvršni odbor, a potpisuje ga 
predsjednik ili glavni tajnik Saveza ili predsjednik.   

         
13.    UTVRĐIVANJE I DODJELJIVANJE PRIZNANJA I NAGRADA 
 



Članak 89. 
 
(1) Za sportska i stručna postignuća u daljinskom plivanju Savez može dodjeljivati priznanja i 
nagrade. 
(2) Kriterije, vrste priznanja i nagrada, te način predlaganja i dodjeljivanja uređuju se 
Pravilnikom o nagradama i priznanjima koji donosi Izvršni odbor Saveza. 
 
14. PRESTANAK RADA SAVEZA  
 

Članak 90. 
 

(1) Savez prestaje s radom kada se ispune Zakonom propisane pretpostavke ili odlukom 
Skupštine Saveza.  
(2) Odluka o prestanku rada Saveza donosi se većinom glasova ukupnog broja članova 
Skupštine Saveza.  
(3) U slučaju prestanka rada Saveza nekretnine, pokretna imovina i prava Saveza prelaze u 
vlasništvo sportske udruge koja će nastaviti djelatnosti radi promicanja i razvitka daljinskog 
plivanja na području Republike Hrvatske.  
(4) Novčana sredstva će se upotrijebiti za podmirenje dospjelih obveza Saveza, a preostali 
iznos će se raspodijeliti na jednake dijelove članicama Saveza.  
(5) Ako je Savez primio financijska sredstva iz proračuna ili iz drugih javnih izvora, u slučaju 
prestanka postojanja, ostatak sredstava vratit će se u proračun iz kojeg su financijska sredstva 
dodijeljena. 
(6) Ukoliko sportska udruga iz stavka 3. ovog članka neće postojati, odnosno ukoliko se ne 
osnuje u roku od tri mjeseca od prestanka rada Saveza, imovinu Saveza preuzet će Hrvatski 
olimpijski odbor, s time da ako se u narednih 10 godina osnuje novi savez ili slična udruga istog 
sporta, isti je dužan preuzetu imovinu predati tom savezu u vlasništvo.   
 
15. LIKVIDATOR SAVEZA 

Članak 91. 
 
(1) Likvidator je fizička ili pravna osoba koju bira i opoziva Skupština Saveza u skladu s 
odredbama Statuta Saveza. 
(2) Osobu koja se bira za likvidatora Saveza, predlaže predsjednik Saveza, pri čemu, osoba koja 
se bira na tu funkciju treba ispunjavati uvjete utvrđene člankom 27. stavak 1. ovog Statuta, 
osim četvrte alineje te odredbe, uvažavajući potrebnu stručnost i iskustvo, s obzirom na 
nadležnosti likvidatora. 
(3) Pokretanjem postupka likvidacije Saveza prestaju ovlaštenja tijela i osoba ovlaštenih za 
zastupanje Saveza. 
(4) Likvidator zastupa Savez u postupku likvidacije te se otvaranjem likvidacijskog postupka 
upisuje u Registar udruga kao osoba ovlaštena za zastupanje Saveza do okončanja postupka 
likvidacije i brisanja Saveza iz Registra udruga.   
(5) Likvidator likvidaciju Saveza provodi u skladu s odredbama Zakona o udrugama. 
 
16. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE  
 

Članak 92. 



 
Ovaj Statut, kao i njegove izmjene i dopune, donosi Skupština Saveza nakon pribavljenih 
primjedbi i prijedloga članica, te prethodno pribavljenog mišljenja Hrvatskog olimpijskog 
odbora na Statut, odnosno njegove izmjene i dopune.  
 

Članak 93. 
 

Tumačenje odredbi Statuta daje Skupština Saveza.  

 
Članak 94. 

 

(1) Statut stupa na snagu danom usvajanja, kada prestaje važnost Statuta Saveza usvojenog 
na sjednici održanoj 30.03.2019. u Poreču. 

 (2) Svi opći akti Saveza uskladit će se s ovim Statutom u roku od 6 mjeseci od njegovog 
usvajanja, o čemu brine Stručna služba Saveza.  

 
  
U Poreču, 14.11.2020.g. 
 

Predsjednik HSDP-a 
Milan Žužić 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
    
 


